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Uživatelská příručka

1. O této příručce
Děkujeme, že jste si vybrali značku ORICO. M32A2C-G2 je špičkový USB 3.2
rozbočovač (hub), který rychle rozšíří počet USB portů vašeho počítače pro
připojení zařízení, jako jsou externí disky, USB flash disky, myš, klávesnice
a další. Precizní zpracování a příjemný povrch umožňují vychutnat si kvalitu
výrobku i samotný přenos dat. Více informací najdete na stránkách výrobce
www.orico.cc.
Vyobrazení výrobku jsou pouze ilustrační. Vzhled výrobku, příslušenství
a balení se mohou lišit od vyobrazení v této příručce; řiďte se prosím
skutečným výrobkem, který jste obdrželi.

2. Obsah balení
• 1× rozbočovač (hub)

• 1× datový kabel

• 1× uživatelská příručka

3. Vlastnosti výrobku

Připojení k více typům hostitele
Díky kabelu USB-C na USB-C a adaptéru na USB-A lze hub připojit
k hostitelskému zařízení s portem USB-A i USB-C. K dispozici je verze pro
notebook (kabel 50 cm) a verze pro stolní počítač (kabel s 90° konektorem
USB-C, 100 cm).

Výkonný čip
Vysoce výkonný hlavní čip zajišťuje stabilní připojení.

Plug and play
Výrobek funguje ihned po připojení (plug and play) a je kompatibilní se
systémy Windows, macOS, Linux a Android.

4. Technické specifikace

Název 4portový USB 3.2 10G HUB
Model M32A2C-G2
Materiál ABS
Rozměry 69 × 60 × 26,5 mm
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Uživatelská příručka

Přenosová rychlost 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Vstupní rozhraní USB-C napájení × 1, USB-C data × 1
Výstupní rozhraní USB-A × 2, USB-C × 2
Datový kabel USB-C na USB-C + adaptér USB-A (0,5 m)
Podporované systémy Windows, macOS, Linux, Android

5. Popis výrobku
Rozmístění portů a ovládacích prvků rozbočovače:

1 USB-C napájecí port Slouží k napájení rozbočovače.

2 Kontrolka napájení Po připojení svítí modře.

3 2× USB-A Výstupní porty USB-A pro připojení
USB zařízení.

4 2× USB-C Výstupní porty USB-C pro připojení
USB zařízení.

5 USB-C datový port Přenosový (datový) port pro připojení
hostitele – počítače.

Poznámka

Rozbočovač podporuje protokol USB 3.2 Gen2 s teoretickou rychlostí 10 Gb/s.
Porty USB-A i USB-C připojí dva druhy zařízení; port USB-C lze zasunout oběma
stranami.
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Uživatelská příručka

6. Použití
1. Připojte rozbočovač k počítači datovým kabelem USB-C (jeden konec do
rozbočovače, druhý do počítače). Levý port USB-C na výrobku je napájecí,
pravý port USB-C je datový vstup. Po připojení se rozsvítí modrá kontrolka.

2. Zasuňte USB zařízení. Jakmile se v pravém dolním rohu obrazovky počítače
objeví oznámení o nalezení zařízení, je zařízení úspěšně připojeno.

7. Bezpečné odpojení zařízení
Windows: Ukončete používání zařízení a na hlavním panelu klikněte na ikonu
„Bezpečně odebrat hardware a vysunout médium“, vyberte „Vysunout USB
zařízení“. Zařízení odeberte, až systém oznámí, že hardware lze bezpečně
odebrat.
macOS: Ukončete čtení a zápis na zařízení a přetáhněte jeho ikonu do koše.

8. Kompatibilita
1. Výrobek je kompatibilní s externími disky HDD, USB flash disky, telefony,
tablety, čtečkami karet, přehrávači MP3/MP4, myší, klávesnicí,
fotoaparátem, tiskárnou, skenerem a dalšími USB zařízeními.

2. Výrobek je kompatibilní s notebooky i stolními počítači se systémy
Windows, macOS a Linux; funguje ihned po připojení (plug and play), bez
nutnosti instalovat ovladač.

9. Upozornění
1. Výrobkem nenarážejte, neházejte jím ani jej nepropichujte; zabraňte pádu,
stlačení a ohýbání.

2. Nepoužívejte ani neskladujte výrobek ve vlhkém prostředí a chraňte jej
před politím či opláchnutím kapalinami.

3. Nepoužívejte výrobek v horkém a prašném prostředí a udržujte jej mimo
dosah ohně.

4. Nevystavujte výrobek přímému slunečnímu záření.

5. Neumísťujte výrobek do žíravého prostředí; k čištění nepoužívejte
chemické roztoky.

6. Neumísťujte výrobek ani příslušenství do zařízení se silným
elektromagnetickým polem a udržujte je mimo dosah magnetických
zařízení.

7. Uchovávejte výrobek i příslušenství mimo dosah dětí; nenechávejte děti
používat výrobek bez dozoru.
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Uživatelská příručka

8. Potřebujete-li výrobek s napájecím adaptérem, používejte pouze adaptér
určený výrobcem.

9. Výrobek ani příslušenství nerozebírejte a neopravujte bez autorizace
společnosti ORICO.

10. S případnými dotazy při používání se obraťte na svého prodejce nebo na
zákaznický servis ORICO.

10. Prohlášení
ORICO je registrovaná ochranná známka společnosti Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd. Všechny ostatní názvy výrobků, ochranné známky
a názvy společností uvedené v této příručce náležejí příslušným vlastníkům.
Informace v této příručce slouží pouze pro orientaci; výrobce si vyhrazuje
právo je kdykoli změnit bez předchozího upozornění. Příručka slouží jako
návod k použití a netvoří žádnou výslovnou ani předpokládanou záruku.
Výrobce neodpovídá za škody vzniklé používáním výrobku v rozporu s touto
příručkou.

11. Dodržování předpisů a likvidace

Tento výrobek splňuje příslušné požadavky Evropské unie (CE) a směrnici
RoHS o omezení používání nebezpečných látek.

Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, že výrobek nepatří do běžného
domovního odpadu (OEEZ dle směrnice 2012/19/EU). Na konci životnosti jej
odevzdejte na příslušném sběrném místě elektroodpadu nebo jej vraťte
prodejci. Chráníte tím lidské zdraví a životní prostředí.
Všechna práva vyhrazena. ORICO je ochranná známka společnosti Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd.; ostatní ochranné známky náležejí příslušným vlastníkům.
Vlastnosti a údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění.

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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ORICO
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4-portový USB 3.2 Gen2 HUB · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Používateľská príručka
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Používateľská príručka

1. O tejto príručke

Ďakujeme, že ste si vybrali značku ORICO. M32A2C-G2 je špičkový USB 3.2
rozbočovač (hub), ktorý rýchlo rozšíri počet USB portov vášho počítača na
pripojenie zariadení, ako sú externé disky, USB flash disky, myš, klávesnica
a ďalšie. Precízne spracovanie a príjemný povrch umožňujú vychutnať si
kvalitu výrobku aj samotný prenos dát. Viac informácií nájdete na stránkach
výrobcu www.orico.cc.
Vyobrazenia výrobku sú len ilustračné. Vzhľad výrobku, príslušenstvo
a balenie sa môžu líšiť od vyobrazenia v tejto príručke; riaďte sa prosím
skutočným výrobkom, ktorý ste dostali.

2. Obsah balenia
• 1× rozbočovač (hub)

• 1× dátový kábel

• 1× používateľská príručka

3. Vlastnosti výrobku

Pripojenie k viacerým typom hostiteľa
Vďaka káblu USB-C na USB-C a adaptéru na USB-A možno hub pripojiť
k hostiteľskému zariadeniu s portom USB-A aj USB-C. K dispozícii je verzia pre
notebook (kábel 50 cm) a verzia pre stolný počítač (kábel s 90° konektorom
USB-C, 100 cm).

Výkonný čip
Vysoko výkonný hlavný čip zaisťuje stabilné pripojenie.

Plug and play
Výrobok funguje ihneď po pripojení (plug and play) a je kompatibilný so
systémami Windows, macOS, Linux a Android.
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Používateľská príručka

4. Technické špecifikácie

Názov 4-portový USB 3.2 10G HUB
Model M32A2C-G2
Materiál ABS
Rozmery 69 × 60 × 26,5 mm
Prenosová rýchlosť 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Vstupné rozhranie USB-C napájanie × 1, USB-C dáta × 1
Výstupné rozhranie USB-A × 2, USB-C × 2
Dátový kábel USB-C na USB-C + adaptér USB-A (0,5 m)
Podporované systémy Windows, macOS, Linux, Android

5. Popis výrobku
Rozmiestnenie portov a ovládacích prvkov rozbočovača:

1 Napájací port USB-C Slúži na napájanie rozbočovača.

2 Kontrolka napájania Po pripojení svieti namodro.

3 2× USB-A Výstupné porty USB-A na pripojenie
USB zariadení.

4 2× USB-C Výstupné porty USB-C na pripojenie
USB zariadení.

5 Dátový port USB-C Prenosový (dátový) port na pripojenie
hostiteľa – počítača.
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Používateľská príručka

Poznámka

Rozbočovač podporuje protokol USB 3.2 Gen2 s teoretickou rýchlosťou 10 Gb/s.
Porty USB-A aj USB-C pripoja dva druhy zariadení; port USB-C možno zasunúť
oboma stranami.

6. Použitie
1. Pripojte rozbočovač k počítaču dátovým káblom USB-C (jeden koniec do
rozbočovača, druhý do počítača). Ľavý port USB-C na výrobku je napájací,
pravý port USB-C je dátový vstup. Po pripojení sa rozsvieti modrá kontrolka.

2. Zasuňte USB zariadenie. Hneď ako sa v pravom dolnom rohu obrazovky
počítača objaví oznámenie o nájdení zariadenia, je zariadenie úspešne
pripojené.

7. Bezpečné odpojenie zariadenia
Windows: Ukončite používanie zariadenia a na paneli úloh kliknite na ikonu
„Bezpečne odstrániť hardvér a vysunúť médium“, vyberte „Vysunúť zariadenie
USB“. Zariadenie odoberte, až keď systém oznámi, že hardvér možno bezpečne
odobrať.
macOS: Ukončite čítanie a zápis na zariadení a presuňte jeho ikonu do koša.

8. Kompatibilita
1. Výrobok je kompatibilný s externými diskami HDD, USB flash diskami,
telefónmi, tabletmi, čítačkami kariet, prehrávačmi MP3/MP4, myšou,
klávesnicou, fotoaparátom, tlačiarňou, skenerom a ďalšími USB
zariadeniami.

2. Výrobok je kompatibilný s notebookmi aj stolnými počítačmi so systémami
Windows, macOS a Linux; funguje ihneď po pripojení (plug and play), bez
nutnosti inštalovať ovládač.

9. Upozornenie
1. Výrobkom nenarážajte, nehádžte ním ani ho neprepichujte; zabráňte pádu,
stlačeniu a ohýbaniu.

2. Nepoužívajte ani neskladujte výrobok vo vlhkom prostredí a chráňte ho
pred obliatím či opláchnutím kvapalinami.

3. Nepoužívajte výrobok v horúcom a prašnom prostredí a udržujte ho mimo
dosahu ohňa.
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Používateľská príručka

4. Nevystavujte výrobok priamemu slnečnému žiareniu.

5. Neumiestňujte výrobok do žieravého prostredia; na čistenie nepoužívajte
chemické roztoky.

6. Neumiestňujte výrobok ani príslušenstvo do zariadení so silným
elektromagnetickým poľom a udržujte ich mimo dosahu magnetických
zariadení.

7. Uchovávajte výrobok aj príslušenstvo mimo dosahu detí; nenechávajte deti
používať výrobok bez dozoru.

8. Ak potrebujete výrobok s napájacím adaptérom, používajte len adaptér
určený výrobcom.

9. Výrobok ani príslušenstvo nerozoberajte a neopravujte bez autorizácie
spoločnosti ORICO.

10. S prípadnými otázkami pri používaní sa obráťte na svojho predajcu alebo
na zákaznícky servis ORICO.

10. Vyhlásenie
ORICO je registrovaná ochranná známka spoločnosti Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd. Všetky ostatné názvy výrobkov, ochranné známky
a názvy spoločností uvedené v tejto príručke patria príslušným vlastníkom.
Informácie v tejto príručke slúžia len na orientáciu; výrobca si vyhradzuje
právo kedykoľvek ich zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. Príručka
slúži ako návod na použitie a netvorí žiadnu výslovnú ani predpokladanú
záruku. Výrobca nezodpovedá za škody vzniknuté používaním výrobku
v rozpore s touto príručkou.

11. Dodržiavanie predpisov a likvidácia

Tento výrobok spĺňa príslušné požiadavky Európskej únie (CE) a smernicu
RoHS o obmedzení používania nebezpečných látok.

Symbol prečiarknutého odpadkového koša znamená, že výrobok nepatrí
do bežného domového odpadu (OEEZ podľa smernice 2012/19/EU). Na konci
životnosti ho odovzdajte na príslušnom zbernom mieste elektroodpadu alebo
ho vráťte predajcovi. Chránite tým ľudské zdravie a životné prostredie.
Všetky práva vyhradené. ORICO je ochranná známka spoločnosti Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd.; ostatné ochranné známky patria príslušným vlastníkom.
Vlastnosti a údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
Dovozca
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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ORICO
M32A2C-G2

4 portos USB 3.2 Gen2 HUB · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Használati útmutató
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Használati útmutató

1. Az útmutatóról
Köszönjük, hogy az ORICO márkát választotta. Az M32A2C-G2 kiváló minőségű
USB 3.2 elosztó (hub), amely gyorsan bővíti a számítógépe USB-portjainak
számát olyan eszközök csatlakoztatásához, mint a külső meghajtók, USB-s
flash meghajtók, egér, billentyűzet és egyebek. A precíz kidolgozás és
a kellemes felület révén élvezheti a termék minőségét és magát
az adatátvitelt is. További információt a gyártó www.orico.cc weboldalán talál.
A termékábrák csak illusztrációk. A termék, a tartozékok és a csomagolás
megjelenése eltérhet a jelen útmutatóban látható ábráktól; kérjük,
a ténylegesen kapott termékhez igazodjon.

2. A csomag tartalma
• 1× elosztó (hub)

• 1× adatkábel

• 1× használati útmutató

3. A termék jellemzői

Csatlakoztatás többféle gazdagéphez
Az USB-C–USB-C kábelnek és az USB-A adapternek köszönhetően a hub
USB-A és USB-C porttal rendelkező gazdagéphez egyaránt csatlakoztatható.
Elérhető notebookhoz készült változat (50 cm-es kábel) és asztali
számítógéphez készült változat (90°-os USB-C csatlakozóval ellátott,
100 cm-es kábel).

Nagy teljesítményű chip
A nagy teljesítményű fő chip stabil kapcsolatot biztosít.

Plug and play
A termék csatlakoztatás után azonnal működik (plug and play), és
kompatibilis a Windows, macOS, Linux és Android rendszerekkel.
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Használati útmutató

4. Műszaki adatok

Megnevezés 4 portos USB 3.2 10G HUB
Modell M32A2C-G2
Anyag ABS
Méretek 69 × 60 × 26,5 mm
Átviteli sebesség 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Bemeneti csatlakozó USB-C tápellátás × 1, USB-C adat × 1
Kimeneti csatlakozó USB-A × 2, USB-C × 2
Adatkábel USB-C–USB-C + USB-A adapter (0,5 m)
Támogatott rendszerek Windows, macOS, Linux, Android

5. A termék leírása
Az elosztó portjainak és kezelőelemeinek elrendezése:

1 USB-C tápellátási port Az elosztó tápellátására szolgál.

2 Tápellátás jelzőfénye Csatlakoztatás után kéken világít.

3 2× USB-A USB-A kimeneti portok USB-eszközök
csatlakoztatásához.

4 2× USB-C USB-C kimeneti portok USB-eszközök
csatlakoztatásához.

5 USB-C adatport Átviteli (adat)port a gazdagép –
a számítógép csatlakoztatásához.
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Használati útmutató

Megjegyzés

Az elosztó támogatja az USB 3.2 Gen2 protokollt, amelynek elméleti sebessége
10 Gb/s. Az USB-A és USB-C portok kétféle eszközt csatlakoztatnak; az USB-C
port mindkét oldalával bedugható.

6. Használat
1. Csatlakoztassa az elosztót a számítógéphez az USB-C adatkábellel (egyik
végét az elosztóba, másikat a számítógépbe). A terméken a bal oldali
USB-C port a tápellátásé, a jobb oldali USB-C port az adatbemenet.
Csatlakoztatás után kék jelzőfény gyullad ki.

2. Dugja be az USB-eszközt. Amint a számítógép képernyőjének jobb alsó
sarkában megjelenik az eszköz megtalálásáról szóló értesítés, az eszköz
sikeresen csatlakozott.

7. Az eszköz biztonságos leválasztása
Windows: Fejezze be az eszköz használatát, majd a tálcán kattintson
a „Hardver biztonságos eltávolítása és az adathordozó kiadása” ikonra, és
válassza az „USB-eszköz kiadása” lehetőséget. Az eszközt akkor távolítsa el,
amikor a rendszer jelzi, hogy a hardver biztonságosan eltávolítható.
macOS: Fejezze be az eszköz olvasását és írását, majd húzza az ikonját
a Kukába.

8. Kompatibilitás
1. A termék kompatibilis a külső HDD-meghajtókkal, USB-s flash
meghajtókkal, telefonokkal, táblagépekkel, kártyaolvasókkal,
MP3/MP4-lejátszókkal, egérrel, billentyűzettel, fényképezőgéppel,
nyomtatóval, lapolvasóval és további USB-eszközökkel.

2. A termék kompatibilis a Windows, macOS és Linux rendszerű
notebookokkal és asztali számítógépekkel is; csatlakoztatás után azonnal
működik (plug and play), illesztőprogram telepítése nélkül.

9. Figyelmeztetések
1. Ne üsse meg, ne dobja el és ne szúrja át a terméket; kerülje a leejtését,
összenyomását és hajlítását.

2. Ne használja és ne tárolja a terméket nedves környezetben, és óvja
a folyadékok kiöntésétől vagy leöblítésétől.
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Használati útmutató

3. Ne használja a terméket forró és poros környezetben, és tartsa távol
a tűztől.

4. Ne tegye ki a terméket közvetlen napsugárzásnak.

5. Ne helyezze a terméket maró környezetbe; a tisztításhoz ne használjon
vegyszeres oldatokat.

6. Ne helyezze a terméket és a tartozékokat erős elektromágneses térrel
rendelkező eszközökbe, és tartsa őket távol a mágneses eszközöktől.

7. Tartsa a terméket és a tartozékokat gyermekektől távol; ne engedje, hogy
gyermekek felügyelet nélkül használják a terméket.

8. Ha a terméket tápadapterrel kell használnia, kizárólag a gyártó által
meghatározott adaptert használjon.

9. Ne szerelje szét és ne javítsa a terméket vagy a tartozékokat az ORICO
vállalat engedélye nélkül.

10. A használat során felmerülő kérdéseivel forduljon a forgalmazójához vagy
az ORICO ügyfélszolgálatához.

10. Nyilatkozat
Az ORICO a Shenzhen ORICO Technologies Co., Ltd. bejegyzett védjegye.
A jelen útmutatóban említett minden más terméknév, védjegy és cégnév
a megfelelő tulajdonosokat illeti. A jelen útmutatóban szereplő információk
csak tájékoztató jellegűek; a gyártó fenntartja a jogot, hogy azokat előzetes
értesítés nélkül bármikor módosítsa. Az útmutató használati útmutatóként
szolgál, és nem képez semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garanciát.
A gyártó nem felel a termék jelen útmutatóval ellentétes használatából eredő
károkért.
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Használati útmutató

11. Előírásoknak való megfelelés és ártalmatlanítás

Ez a termék megfelel az Európai Unió vonatkozó követelményeinek (CE)
és a veszélyes anyagok korlátozásáról szóló RoHS irányelvnek.

Az áthúzott kerekes kuka szimbóluma azt jelenti, hogy a termék nem való
a szokásos háztartási hulladékba (WEEE, a 2012/19/EU irányelv szerint).
Élettartama végén adja le az elektronikai hulladék megfelelő gyűjtőhelyén,
vagy juttassa vissza a forgalmazóhoz. Ezzel védi az emberi egészséget és
a környezetet.
Minden jog fenntartva. Az ORICO a Shenzhen ORICO Technologies Co., Ltd. védjegye;
a többi védjegy a megfelelő tulajdonosokat illeti. A jellemzők és az adatok előzetes
értesítés nélkül megváltozhatnak.

Importőr
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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ORICO
M32A2C-G2

HUB USB 3.2 Gen2 cu 4 porturi · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Manual de utilizare
Înainte de utilizare, citiți cu atenție manualul și păstrați-l pentru consultări ulterioare.
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Manual de utilizare

1. Despre acest manual
Vă mulțumim că ați ales marca ORICO. M32A2C-G2 este un hub USB 3.2 de
vârf, care extinde rapid numărul de porturi USB ale computerului
dumneavoastră pentru conectarea unor dispozitive precum discuri externe,
stickuri USB, mouse, tastatură și altele. Prelucrarea precisă și suprafața
plăcută vă permit să savurați atât calitatea produsului, cât și transferul de
date în sine. Mai multe informații găsiți pe pagina producătorului
www.orico.cc.
Ilustrațiile produsului au caracter pur orientativ. Aspectul produsului, al
accesoriilor și al ambalajului poate diferi de ilustrațiile din acest manual; vă
rugăm să vă ghidați după produsul efectiv primit.

2. Conținutul pachetului
• 1× hub

• 1× cablu de date

• 1× manual de utilizare

3. Caracteristicile produsului

Conectare la mai multe tipuri de gazdă
Datorită cablului USB-C la USB-C și adaptorului la USB-A, hubul poate fi
conectat la un dispozitiv-gazdă cu port USB-A sau USB-C. Este disponibilă o
versiune pentru laptop (cablu de 50 cm) și o versiune pentru computer de
birou (cablu cu conector USB-C în unghi de 90°, 100 cm).

Cip performant
Cipul principal de înaltă performanță asigură o conexiune stabilă.

Plug and play
Produsul funcționează imediat după conectare (plug and play) și este
compatibil cu sistemele Windows, macOS, Linux și Android.
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Manual de utilizare

4. Specificații tehnice

Denumire HUB USB 3.2 10G cu 4 porturi
Model M32A2C-G2
Material ABS
Dimensiuni 69 × 60 × 26,5 mm
Viteză de transfer 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Interfață de intrare USB-C alimentare × 1, USB-C date × 1
Interfață de ieșire USB-A × 2, USB-C × 2
Cablu de date USB-C la USB-C + adaptor USB-A (0,5 m)
Sisteme acceptate Windows, macOS, Linux, Android

5. Descrierea produsului
Dispunerea porturilor și a elementelor de comandă ale hubului:

1 Port USB-C de alimentare Servește la alimentarea hubului.

2 Indicator de alimentare După conectare luminează albastru.

3 2× USB-A Porturi de ieșire USB-A pentru
conectarea dispozitivelor USB.

4 2× USB-C Porturi de ieșire USB-C pentru
conectarea dispozitivelor USB.

5 Port USB-C de date Port de transfer (de date) pentru
conectarea gazdei – computerul.
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Manual de utilizare

Notă

Hubul acceptă protocolul USB 3.2 Gen2 cu o viteză teoretică de 10 Gb/s.
Porturile USB-A și USB-C conectează două tipuri de dispozitive; portul USB-C
poate fi introdus cu oricare dintre cele două fețe.

6. Utilizare
1. Conectați hubul la computer cu cablul de date USB-C (un capăt în hub,
celălalt în computer). Portul USB-C din stânga produsului este de
alimentare, portul USB-C din dreapta este intrarea de date. După conectare
se aprinde indicatorul albastru.

2. Introduceți dispozitivul USB. De îndată ce în colțul din dreapta jos al
ecranului computerului apare notificarea privind detectarea dispozitivului,
acesta este conectat cu succes.

7. Deconectarea în siguranță a dispozitivului

Windows: Încheiați utilizarea dispozitivului și faceți clic în bara de activități
pe pictograma „Eliminare în siguranță a dispozitivelor hardware și scoatere
suport media”, apoi selectați „Scoatere dispozitiv USB”. Scoateți dispozitivul
abia după ce sistemul anunță că hardware-ul poate fi eliminat în siguranță.
macOS: Încheiați citirea și scrierea pe dispozitiv și trageți pictograma
acestuia în coșul de gunoi.

8. Compatibilitate
1. Produsul este compatibil cu hard diskuri externe HDD, stickuri USB,
telefoane, tablete, cititoare de carduri, playere MP3/MP4, mouse, tastatură,
aparat foto, imprimantă, scaner și alte dispozitive USB.

2. Produsul este compatibil atât cu laptopuri, cât și cu computere de birou cu
sistemele Windows, macOS și Linux; funcționează imediat după conectare
(plug and play), fără a fi necesară instalarea unui driver.

9. Măsuri de precauție
1. Nu loviți produsul, nu îl aruncați și nu îl perforați; evitați căderea, strivirea
și îndoirea.

2. Nu utilizați și nu depozitați produsul în medii umede și protejați-l împotriva
stropirii sau a spălării cu lichide.

3. Nu utilizați produsul în medii fierbinți și prăfoase și țineți-l departe de foc.
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Manual de utilizare

4. Nu expuneți produsul la radiația solară directă.

5. Nu amplasați produsul în medii corozive; nu folosiți soluții chimice pentru
curățare.

6. Nu amplasați produsul sau accesoriile în dispozitive cu câmp
electromagnetic puternic și țineți-le departe de dispozitivele magnetice.

7. Păstrați produsul și accesoriile departe de îndemâna copiilor; nu lăsați
copiii să folosească produsul fără supraveghere.

8. Dacă aveți nevoie de produs cu un adaptor de alimentare, folosiți doar
adaptorul indicat de producător.

9. Nu dezasamblați și nu reparați produsul sau accesoriile fără autorizarea
companiei ORICO.

10. Pentru eventuale întrebări apărute în timpul utilizării, adresați-vă
distribuitorului dumneavoastră sau serviciului de asistență pentru clienți
ORICO.

10. Declarație
ORICO este o marcă înregistrată a companiei Shenzhen ORICO Technologies
Co., Ltd. Toate celelalte denumiri de produse, mărci comerciale și denumiri de
companii menționate în acest manual aparțin proprietarilor respectivi.
Informațiile din acest manual au caracter pur orientativ; producătorul își
rezervă dreptul de a le modifica oricând, fără notificare prealabilă. Manualul
servește drept ghid de utilizare și nu constituie nicio garanție expresă sau
implicită. Producătorul nu răspunde pentru daunele rezultate din utilizarea
produsului în neconformitate cu acest manual.
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Manual de utilizare

11. Conformitatea și eliminarea

Acest produs respectă cerințele aplicabile ale Uniunii Europene (CE)
și Directiva RoHS privind restricționarea utilizării substanțelor periculoase.

Simbolul pubelei cu roți barate cu o cruce indică faptul că produsul nu se
aruncă împreună cu deșeurile menajere obișnuite (DEEE conform Directivei
2012/19/UE). La sfârșitul duratei de viață, predați-l la un punct de colectare a
deșeurilor electrice sau returnați-l distribuitorului. Astfel protejați sănătatea
umană și mediul înconjurător.
Toate drepturile rezervate. ORICO este o marcă comercială a companiei Shenzhen
ORICO Technologies Co., Ltd.; celelalte mărci comerciale aparțin proprietarilor
respectivi. Caracteristicile și datele se pot modifica fără notificare prealabilă.

Importator
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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ORICO
M32A2C-G2

4-Port-USB 3.2 Gen2 HUB · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Benutzerhandbuch
Lesen Sie dieses Handbuch vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie es

zum späteren Nachschlagen auf.



Inhalt

1 Über dieses Handbuch 3

2 Lieferumfang 3

3 Produktmerkmale 3

4 Technische Daten 4

5 Produktbeschreibung 4

6 Verwendung 5

7 Gerät sicher entfernen 5

8 Kompatibilität 5

9 Warnhinweise 5

10 Haftungsausschluss 6

11 Einhaltung von Vorschriften und Entsorgung 7



Benutzerhandbuch

1. Über dieses Handbuch
Vielen Dank, dass Sie sich für die Marke ORICO entschieden haben. Der
M32A2C-G2 ist ein erstklassiger USB 3.2 Hub (Verteiler), der die Anzahl der
USB-Anschlüsse Ihres Computers schnell erweitert, um Geräte wie externe
Festplatten, USB-Sticks, Maus, Tastatur und weitere anzuschließen. Die
präzise Verarbeitung und die angenehme Oberfläche lassen Sie die Qualität
des Produkts und die Datenübertragung selbst genießen. Weitere
Informationen finden Sie auf der Website des Herstellers www.orico.cc.
Die Produktabbildungen dienen nur zur Veranschaulichung. Aussehen,
Zubehör und Verpackung des Produkts können von den Abbildungen in
diesem Handbuch abweichen; maßgeblich ist das tatsächlich erhaltene
Produkt.

2. Lieferumfang
• 1× Hub (Verteiler)

• 1× Datenkabel

• 1× Benutzerhandbuch

3. Produktmerkmale

Anschluss an verschiedene Host-Typen
Dank des USB-C-auf-USB-C-Kabels und des Adapters auf USB-A lässt sich der
Hub an ein Host-Gerät mit USB-A- oder USB-C-Anschluss anschließen.
Erhältlich sind eine Notebook-Version (Kabel 50 cm) und eine
Desktop-Version (Kabel mit 90°-USB-C-Stecker, 100 cm).

Leistungsstarker Chip
Ein hochleistungsfähiger Hauptchip sorgt für eine stabile Verbindung.

Plug and play
Das Produkt ist sofort nach dem Anschließen einsatzbereit (plug and play)
und mit den Systemen Windows, macOS, Linux und Android kompatibel.
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Benutzerhandbuch

4. Technische Daten

Bezeichnung 4-Port-USB 3.2 10G HUB
Modell M32A2C-G2
Material ABS
Abmessungen 69 × 60 × 26,5 mm
Übertragungsrate 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Eingangsschnittstelle USB-C-Stromversorgung × 1, USB-C-Daten × 1
Ausgangsschnittstelle USB-A × 2, USB-C × 2
Datenkabel USB-C auf USB-C + USB-A-Adapter (0,5 m)
Unterstützte Systeme Windows, macOS, Linux, Android

5. Produktbeschreibung
Anordnung der Anschlüsse und Bedienelemente des Hubs:

1 USB-C-Stromanschluss Dient zur Stromversorgung des Hubs.

2 Betriebsanzeige Leuchtet nach dem Anschließen
blau.

3 2× USB-A USB-A-Ausgangsanschlüsse zum
Anschließen von USB-Geräten.

4 2× USB-C USB-C-Ausgangsanschlüsse zum
Anschließen von USB-Geräten.

5 USB-C-Datenanschluss Übertragungsanschluss
(Datenanschluss) zum Anschließen
des Hosts – des Computers.
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Benutzerhandbuch

Hinweis

Der Hub unterstützt das Protokoll USB 3.2 Gen2 mit einer theoretischen
Geschwindigkeit von 10 Gb/s. Die USB-A- und USB-C-Anschlüsse verbinden
zwei Arten von Geräten; der USB-C-Anschluss lässt sich beidseitig einstecken.

6. Verwendung
1. Verbinden Sie den Hub über das USB-C-Datenkabel mit dem Computer (ein
Ende in den Hub, das andere in den Computer). Der linke USB-C-Anschluss
am Produkt dient der Stromversorgung, der rechte USB-C-Anschluss ist der
Dateneingang. Nach dem Anschließen leuchtet die blaue Anzeige.

2. Stecken Sie das USB-Gerät ein. Sobald in der rechten unteren Ecke des
Computerbildschirms die Meldung über das gefundene Gerät erscheint, ist
das Gerät erfolgreich verbunden.

7. Gerät sicher entfernen
Windows: Beenden Sie die Nutzung des Geräts und klicken Sie in der
Taskleiste auf das Symbol „Hardware sicher entfernen und Medien
auswerfen“, wählen Sie „USB-Gerät auswerfen“. Entfernen Sie das Gerät erst,
wenn das System meldet, dass die Hardware sicher entfernt werden kann.
macOS: Beenden Sie Lese- und Schreibvorgänge auf dem Gerät und ziehen
Sie sein Symbol in den Papierkorb.

8. Kompatibilität
1. Das Produkt ist kompatibel mit externen HDD-Festplatten, USB-Sticks,
Telefonen, Tablets, Kartenlesern, MP3-/MP4-Playern, Maus, Tastatur,
Kamera, Drucker, Scanner und weiteren USB-Geräten.

2. Das Produkt ist mit Notebooks und Desktop-Computern mit den Systemen
Windows, macOS und Linux kompatibel; es ist sofort nach dem
Anschließen einsatzbereit (plug and play), ohne dass ein Treiber installiert
werden muss.

9. Warnhinweise
1. Stoßen Sie nicht mit dem Produkt an, werfen Sie es nicht und
durchstechen Sie es nicht; vermeiden Sie Herunterfallen, Quetschen und
Verbiegen.

2. Verwenden und lagern Sie das Produkt nicht in feuchter Umgebung und
schützen Sie es vor Übergießen oder Abspülen mit Flüssigkeiten.
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3. Verwenden Sie das Produkt nicht in heißer und staubiger Umgebung und
halten Sie es von Feuer fern.

4. Setzen Sie das Produkt keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.

5. Bringen Sie das Produkt nicht in ätzende Umgebungen; verwenden Sie zur
Reinigung keine chemischen Lösungen.

6. Bringen Sie das Produkt und das Zubehör nicht in Geräte mit starkem
elektromagnetischem Feld und halten Sie sie von magnetischen Geräten
fern.

7. Bewahren Sie das Produkt und das Zubehör außerhalb der Reichweite von
Kindern auf; lassen Sie Kinder das Produkt nicht unbeaufsichtigt
verwenden.

8. Wenn Sie das Produkt mit einem Netzadapter benötigen, verwenden Sie
nur den vom Hersteller vorgesehenen Adapter.

9. Zerlegen und reparieren Sie das Produkt und das Zubehör nicht ohne
Genehmigung des Unternehmens ORICO.

10. Wenden Sie sich bei Fragen zur Verwendung an Ihren Händler oder an den
ORICO-Kundendienst.

10. Haftungsausschluss
ORICO ist eine eingetragene Marke der Shenzhen ORICO Technologies Co., Ltd.
Alle anderen Produktnamen, Marken und Firmennamen, die in diesem
Handbuch genannt werden, gehören ihren jeweiligen Eigentümern. Die
Informationen in diesem Handbuch dienen nur zur Orientierung; der Hersteller
behält sich das Recht vor, sie jederzeit ohne vorherige Ankündigung zu
ändern. Das Handbuch dient als Gebrauchsanleitung und stellt keine
ausdrückliche oder stillschweigende Garantie dar. Der Hersteller haftet nicht
für Schäden, die durch eine Verwendung des Produkts entgegen diesem
Handbuch entstehen.
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11. Einhaltung von Vorschriften und Entsorgung

Dieses Produkt erfüllt die einschlägigen Anforderungen der Europäischen
Union (CE) und die RoHS-Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung
gefährlicher Stoffe.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass das Produkt
nicht in den normalen Hausmüll gehört (Elektro- und Elektronik-Altgeräte
gemäß der Richtlinie 2012/19/EU). Geben Sie es am Ende seiner Lebensdauer
bei einer geeigneten Sammelstelle für Elektroaltgeräte ab oder geben Sie es
an den Händler zurück. So schützen Sie die menschliche Gesundheit und die
Umwelt.
Alle Rechte vorbehalten. ORICO ist eine Marke der Shenzhen ORICO Technologies Co.,
Ltd.; andere Marken gehören ihren jeweiligen Eigentümern. Merkmale und Daten
können sich ohne vorherige Ankündigung ändern.

Importeur
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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ORICO
M32A2C-G2

4-портов USB 3.2 Gen2 хъб · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Ръководство за употреба
Преди употреба прочетете внимателно ръководството и го запазете за бъдещи

справки.
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Ръководство за употреба

1. Относно това ръководство

Благодарим Ви, че избрахте марката ORICO. M32A2C-G2 е първокласен
USB 3.2 концентратор (хъб), който бързо разширява броя на USB
портовете на Вашия компютър за свързване на устройства като външни
дискове, USB флаш памети, мишка, клавиатура и други. Прецизната
изработка и приятната повърхност позволяват да се насладите на
качеството на продукта, както и на самото пренасяне на данни. Повече
информация ще намерите на страницата на производителя www.orico.cc.
Изображенията на продукта са само илюстративни. Външният вид на
продукта, аксесоарите и опаковката може да се различават от
изображенията в това ръководство; моля, ръководете се по
действителния продукт, който сте получили.

2. Съдържание на опаковката

• 1× концентратор (хъб)

• 1× кабел за данни

• 1× ръководство за употреба

3. Характеристики на продукта

Свързване към различни типове хост

Благодарение на кабела USB-C към USB-C и адаптера към USB-A хъбът
може да се свърже с хост устройство с порт USB-A или USB-C. Предлагат
се версия за лаптоп (кабел 50 cm) и версия за настолен компютър (кабел
с 90° конектор USB-C, 100 cm).

Мощен чип

Високопроизводителният главен чип осигурява стабилна връзка.

Plug and play

Продуктът работи веднага след свързване (plug and play) и е съвместим
със системите Windows, macOS, Linux и Android.
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Ръководство за употреба

4. Технически спецификации

Наименование 4-портов USB 3.2 10G хъб
Модел M32A2C-G2
Материал ABS
Размери 69 × 60 × 26,5 mm
Скорост на пренос 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Входен интерфейс USB-C захранване × 1, USB-C данни × 1
Изходен интерфейс USB-A × 2, USB-C × 2
Кабел за данни USB-C към USB-C + адаптер USB-A (0,5 m)
Поддържани системи Windows, macOS, Linux, Android

5. Описание на продукта

Разположение на портовете и елементите за управление на
концентратора:

1 USB-C порт за
захранване

Служи за захранване на
концентратора.

2 Индикатор за
захранване

След свързване свети в синьо.

3 2× USB-A Изходни USB-A портове за
свързване на USB устройства.

4 2× USB-C Изходни USB-C портове за
свързване на USB устройства.
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5 USB-C порт за данни Порт за пренос (данни) за
свързване на хоста – компютъра.

Забележка

Концентраторът поддържа протокола USB 3.2 Gen2 с теоретична скорост
10 Gb/s. Портовете USB-A и USB-C свързват два вида устройства; портът
USB-C може да се включва и от двете страни.

6. Употреба

1. Свържете концентратора към компютъра с кабела за данни USB-C
(единият край към концентратора, другият към компютъра). Левият
USB-C порт на продукта е за захранване, десният USB-C порт е входът за
данни. След свързване светва синият индикатор.

2. Включете USB устройството. Щом в долния десен ъгъл на екрана на
компютъра се появи известие за откриване на устройството,
устройството е успешно свързано.

7. Безопасно премахване на устройство

Windows: Прекратете използването на устройството и в лентата на
задачите щракнете върху иконата „Безопасно премахване на хардуер и
изваждане на носител“, изберете „Изваждане на USB устройство“.
Извадете устройството, след като системата съобщи, че хардуерът може
да бъде премахнат безопасно.
macOS: Прекратете четенето и записа върху устройството и плъзнете
иконата му в кошчето.

8. Съвместимост

1. Продуктът е съвместим с външни дискове HDD, USB флаш памети,
телефони, таблети, четци на карти, MP3/MP4 плейъри, мишка,
клавиатура, фотоапарат, принтер, скенер и други USB устройства.

2. Продуктът е съвместим с лаптопи и настолни компютри със системите
Windows, macOS и Linux; работи веднага след свързване (plug and play),
без да е необходимо да се инсталира драйвер.
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Ръководство за употреба

9. Предупреждение

1. Не удряйте продукта, не го хвърляйте и не го пробивайте; предпазвайте
го от падане, притискане и огъване.

2. Не използвайте и не съхранявайте продукта във влажна среда и го
пазете от заливане или обливане с течности.

3. Не използвайте продукта в гореща и прашна среда и го дръжте далеч
от огън.

4. Не излагайте продукта на пряка слънчева светлина.

5. Не поставяйте продукта в корозивна среда; за почистване не
използвайте химически разтвори.

6. Не поставяйте продукта или аксесоарите в уреди със силно
електромагнитно поле и ги дръжте далеч от магнитни устройства.

7. Съхранявайте продукта и аксесоарите далеч от достъп на деца; не
позволявайте на деца да използват продукта без надзор.

8. Ако Ви е необходим захранващ адаптер за продукта, използвайте само
адаптер, определен от производителя.

9. Не разглобявайте и не ремонтирайте продукта или аксесоарите без
оторизация от компанията ORICO.

10. При евентуални въпроси по време на употреба се обърнете към Вашия
търговец или към отдела за обслужване на клиенти на ORICO.

10. Декларация

ORICO е регистрирана търговска марка на Shenzhen ORICO Technologies
Co., Ltd. Всички останали имена на продукти, търговски марки и имена на
компании, посочени в това ръководство, принадлежат на съответните им
притежатели. Информацията в това ръководство служи само за
ориентация; производителят си запазва правото да я променя по всяко
време без предизвестие. Ръководството служи като указание за употреба
и не представлява никаква изрична или подразбираща се гаранция.
Производителят не носи отговорност за щети, възникнали при
използване на продукта в противоречие с това ръководство.
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Ръководство за употреба

11. Спазване на разпоредбите и изхвърляне

Този продукт отговаря на приложимите изисквания на Европейския
съюз (CE) и на Директивата RoHS за ограничаване на употребата на
опасни вещества.

Символът на зачеркнатия контейнер за отпадъци означава, че
продуктът не бива да се изхвърля заедно с обикновените битови
отпадъци (ОЕЕО съгласно Директива 2012/19/ЕС). В края на
експлоатационния му живот го предайте в съответния събирателен пункт
за електроотпадъци или го върнете на търговеца. Така опазвате
човешкото здраве и околната среда.
Всички права запазени. ORICO е търговска марка на Shenzhen ORICO Technologies
Co., Ltd.; останалите търговски марки принадлежат на съответните им притежатели.
Характеристиките и данните може да се променят без предизвестие.

Вносител
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg

7



ORICO
M32A2C-G2

4-portowy koncentrator USB 3.2 Gen2 · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Instrukcja obsługi
Przed użyciem należy dokładnie przeczytać instrukcję i zachować ją na przyszłość.
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Instrukcja obsługi

1. O tej instrukcji
Dziękujemy za wybór marki ORICO. M32A2C-G2 to najwyższej klasy
koncentrator (hub) USB 3.2, który szybko zwiększa liczbę portów USB
w komputerze i umożliwia podłączenie urządzeń takich jak dyski zewnętrzne,
pamięci USB, mysz, klawiatura i inne. Precyzyjne wykonanie i przyjemna
w dotyku powierzchnia pozwalają cieszyć się jakością produktu oraz samym
przesyłem danych. Więcej informacji można znaleźć na stronie producenta
www.orico.cc.
Ilustracje produktu mają charakter wyłącznie poglądowy. Wygląd produktu,
akcesoriów i opakowania może różnić się od ilustracji w tej instrukcji; należy
kierować się rzeczywistym otrzymanym produktem.

2. Zawartość opakowania
• 1× koncentrator (hub)

• 1× kabel danych

• 1× instrukcja obsługi

3. Cechy produktu

Podłączenie do różnych typów hosta
Dzięki kablowi USB-C na USB-C i przejściówce na USB-A koncentrator można
podłączyć do urządzenia hosta z portem USB-A lub USB-C. Dostępna jest
wersja do laptopa (kabel 50 cm) oraz wersja do komputera stacjonarnego
(kabel z wtykiem USB-C pod kątem 90°, 100 cm).

Wydajny układ
Wysoce wydajny układ główny zapewnia stabilne połączenie.

Plug and play
Produkt działa natychmiast po podłączeniu (plug and play) i jest zgodny
z systemami Windows, macOS, Linux i Android.
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Instrukcja obsługi

4. Dane techniczne

Nazwa 4-portowy koncentrator USB 3.2 10G
Model M32A2C-G2
Materiał ABS
Wymiary 69 × 60 × 26,5 mm
Prędkość transmisji 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Interfejs wejściowy USB-C zasilanie × 1, USB-C dane × 1
Interfejs wyjściowy USB-A × 2, USB-C × 2
Kabel danych USB-C na USB-C + przejściówka USB-A (0,5 m)
Obsługiwane systemy Windows, macOS, Linux, Android

5. Opis produktu
Rozmieszczenie portów i elementów sterujących koncentratora:

1 Port zasilania USB-C Służy do zasilania koncentratora.

2 Wskaźnik zasilania Po podłączeniu świeci na niebiesko.

3 2× USB-A Porty wyjściowe USB-A do
podłączenia urządzeń USB.

4 2× USB-C Porty wyjściowe USB-C do
podłączenia urządzeń USB.

5 Port danych USB-C Port transmisyjny (danych) do
podłączenia hosta – komputera.
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Instrukcja obsługi

Uwaga

Koncentrator obsługuje protokół USB 3.2 Gen2 o teoretycznej prędkości
10 Gb/s. Porty USB-A i USB-C umożliwiają podłączenie dwóch rodzajów
urządzeń; złącze USB-C można włożyć obiema stronami.

6. Użytkowanie
1. Podłącz koncentrator do komputera kablem danych USB-C (jeden koniec
do koncentratora, drugi do komputera). Lewy port USB-C na produkcie
służy do zasilania, prawy port USB-C jest wejściem danych. Po podłączeniu
zaświeci się niebieski wskaźnik.

2. Podłącz urządzenie USB. Gdy w prawym dolnym rogu ekranu komputera
pojawi się powiadomienie o wykryciu urządzenia, oznacza to, że
urządzenie zostało pomyślnie podłączone.

7. Bezpieczne odłączanie urządzenia
Windows: Zakończ korzystanie z urządzenia i na pasku zadań kliknij ikonę
„Bezpieczne usuwanie sprzętu i wysuwanie nośników”, a następnie wybierz
„Wysuń urządzenie USB”. Odłącz urządzenie dopiero wtedy, gdy system
poinformuje, że sprzęt można bezpiecznie usunąć.
macOS: Zakończ odczyt i zapis na urządzeniu, a następnie przeciągnij jego
ikonę do kosza.

8. Zgodność
1. Produkt jest zgodny z zewnętrznymi dyskami HDD, pamięciami USB,
telefonami, tabletami, czytnikami kart, odtwarzaczami MP3/MP4, myszą,
klawiaturą, aparatem, drukarką, skanerem i innymi urządzeniami USB.

2. Produkt jest zgodny z laptopami i komputerami stacjonarnymi z systemami
Windows, macOS i Linux; działa natychmiast po podłączeniu (plug and
play), bez konieczności instalowania sterownika.

9. Środki ostrożności
1. Nie uderzaj produktem, nie rzucaj nim ani go nie przekłuwaj; chroń go
przed upadkiem, zgnieceniem i zginaniem.

2. Nie używaj ani nie przechowuj produktu w wilgotnym otoczeniu i chroń go
przed zalaniem lub opłukaniem cieczami.

3. Nie używaj produktu w gorącym i zapylonym otoczeniu oraz trzymaj go
z dala od ognia.
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Instrukcja obsługi

4. Nie wystawiaj produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

5. Nie umieszczaj produktu w żrącym otoczeniu; do czyszczenia nie używaj
roztworów chemicznych.

6. Nie umieszczaj produktu ani akcesoriów w urządzeniach o silnym polu
elektromagnetycznym i trzymaj je z dala od urządzeń magnetycznych.

7. Przechowuj produkt i akcesoria poza zasięgiem dzieci; nie pozwalaj
dzieciom używać produktu bez nadzoru.

8. Jeśli potrzebujesz produktu z zasilaczem, używaj wyłącznie zasilacza
wskazanego przez producenta.

9. Nie rozbieraj ani nie naprawiaj produktu i akcesoriów bez autoryzacji firmy
ORICO.

10. W razie pytań dotyczących użytkowania skontaktuj się ze swoim
sprzedawcą lub z działem obsługi klienta ORICO.

10. Oświadczenie
ORICO jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd. Wszystkie pozostałe nazwy produktów, znaki towarowe
i nazwy firm wymienione w tej instrukcji należą do odpowiednich właścicieli.
Informacje zawarte w tej instrukcji mają charakter wyłącznie orientacyjny;
producent zastrzega sobie prawo do ich zmiany w dowolnym momencie bez
wcześniejszego uprzedzenia. Instrukcja służy jako przewodnik użytkowania
i nie stanowi żadnej wyraźnej ani dorozumianej gwarancji. Producent nie
ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku użytkowania
produktu niezgodnie z tą instrukcją.
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Instrukcja obsługi

11. Zgodność z przepisami i utylizacja

Ten produkt spełnia odpowiednie wymagania Unii Europejskiej (CE) oraz
dyrektywę RoHS w sprawie ograniczenia stosowania substancji
niebezpiecznych.

Symbol przekreślonego kosza oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać
z odpadami komunalnymi (WEEE zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE). Po
zakończeniu okresu użytkowania oddaj go do odpowiedniego punktu zbiórki
zużytego sprzętu elektronicznego lub zwróć sprzedawcy. W ten sposób
chronisz zdrowie ludzkie i środowisko naturalne.
Wszelkie prawa zastrzeżone. ORICO jest znakiem towarowym firmy Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd.; pozostałe znaki towarowe należą do odpowiednich właścicieli.
Właściwości i dane mogą ulec zmianie bez wcześniejszego uprzedzenia.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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ORICO
M32A2C-G2

4-vratno zvezdišče USB 3.2 Gen2 · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

Navodila za uporabo
Pred uporabo natančno preberite ta navodila in jih shranite za poznejšo uporabo.
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Navodila za uporabo

1. O teh navodilih
Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali znamko ORICO. M32A2C-G2 je vrhunsko
zvezdišče USB 3.2 (hub), ki hitro razširi število vrat USB v vašem računalniku
za priključitev naprav, kot so zunanji diski, ključki USB, miška, tipkovnica
in drugo. Natančna izdelava in prijetna površina omogočata, da uživate
v kakovosti izdelka in v samem prenosu podatkov. Več informacij najdete na
spletnem mestu proizvajalca www.orico.cc.
Prikazi izdelka so zgolj ilustrativni. Videz izdelka, dodatne opreme in embalaže
se lahko razlikuje od prikazov v teh navodilih; upoštevajte dejanski izdelek,
ki ste ga prejeli.

2. Vsebina paketa
• 1× zvezdišče (hub)

• 1× podatkovni kabel

• 1× navodila za uporabo

3. Lastnosti izdelka

Priključitev na več vrst gostiteljev
S kablom USB-C na USB-C in adapterjem na USB-A lahko zvezdišče priključite
na gostiteljsko napravo z vrati USB-A ali USB-C. Na voljo sta različica za
prenosnik (kabel 50 cm) in različica za namizni računalnik (kabel z 90°
priključkom USB-C, 100 cm).

Zmogljiv čip
Visoko zmogljiv glavni čip zagotavlja stabilno povezavo.

Plug and play
Izdelek deluje takoj po priključitvi (plug and play) in je združljiv s sistemi
Windows, macOS, Linux in Android.

4. Tehnične specifikacije

Ime 4-vratno zvezdišče USB 3.2 10G
Model M32A2C-G2
Material ABS
Mere 69 × 60 × 26,5 mm
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Navodila za uporabo

Hitrost prenosa 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Vhodni vmesnik USB-C napajanje × 1, USB-C podatki × 1
Izhodni vmesnik USB-A × 2, USB-C × 2
Podatkovni kabel USB-C na USB-C + adapter USB-A (0,5 m)
Podprti sistemi Windows, macOS, Linux, Android

5. Opis izdelka
Razporeditev vrat in upravljalnih elementov zvezdišča:

1 Napajalna vrata USB-C Namenjena napajanju zvezdišča.

2 Kontrolna lučka
napajanja

Po priključitvi sveti modro.

3 2× USB-A Izhodna vrata USB-A za priključitev
naprav USB.

4 2× USB-C Izhodna vrata USB-C za priključitev
naprav USB.

5 Podatkovna vrata USB-C Prenosna (podatkovna) vrata za
priključitev gostitelja – računalnika.

Opomba

Zvezdišče podpira protokol USB 3.2 Gen2 s teoretično hitrostjo 10 Gb/s. Vrata
USB-A in USB-C omogočajo priključitev dveh vrst naprav; vrata USB-C lahko
vstavite z obeh strani.
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Navodila za uporabo

6. Uporaba
1. Zvezdišče priključite na računalnik s podatkovnim kablom USB-C (en konec
v zvezdišče, drugega v računalnik). Leva vrata USB-C na izdelku so
napajalna, desna vrata USB-C so podatkovni vhod. Po priključitvi zasveti
modra kontrolna lučka.

2. Vstavite napravo USB. Ko se v spodnjem desnem kotu zaslona računalnika
prikaže obvestilo o zaznani napravi, je naprava uspešno priključena.

7. Varno odstranjevanje naprave
Windows: Prenehajte uporabljati napravo in v opravilni vrstici kliknite ikono
»Varno odstranjevanje strojne opreme in izmet nosilca« ter izberite »Izvrzi
napravo USB«. Napravo odstranite šele, ko sistem sporoči, da je strojno
opremo mogoče varno odstraniti.
macOS: Prenehajte z branjem in pisanjem na napravo ter njeno ikono
povlecite v koš.

8. Združljivost
1. Izdelek je združljiv z zunanjimi diski HDD, ključki USB, telefoni, tabličnimi
računalniki, čitalniki kartic, predvajalniki MP3/MP4, miško, tipkovnico,
fotoaparatom, tiskalnikom, optičnim bralnikom in drugimi napravami USB.

2. Izdelek je združljiv s prenosniki in namiznimi računalniki s sistemi
Windows, macOS in Linux; deluje takoj po priključitvi (plug and play), brez
potrebe po namestitvi gonilnika.

9. Opozorilo
1. Z izdelkom ne udarjajte, ne mečite ga in ga ne prebadajte; preprečite
padec, stiskanje in upogibanje.

2. Izdelka ne uporabljajte in ne shranjujte v vlažnem okolju ter ga zaščitite
pred polivanjem ali spiranjem s tekočinami.

3. Izdelka ne uporabljajte v vročem in prašnem okolju ter ga hranite zunaj
dosega ognja.

4. Izdelka ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi.

5. Izdelka ne postavljajte v jedko okolje; za čiščenje ne uporabljajte kemičnih
raztopin.

6. Izdelka in dodatne opreme ne postavljajte v naprave s močnim
elektromagnetnim poljem ter ju hranite zunaj dosega magnetnih naprav.

5



Navodila za uporabo

7. Izdelek in dodatno opremo hranite zunaj dosega otrok; ne dovolite, da
otroci izdelek uporabljajo brez nadzora.

8. Če izdelek potrebujete z napajalnim adapterjem, uporabljajte le adapter,
ki ga je določil proizvajalec.

9. Izdelka in dodatne opreme ne razstavljajte in ne popravljajte brez
pooblastila družbe ORICO.

10. Z morebitnimi vprašanji med uporabo se obrnite na svojega prodajalca ali
na servisno službo ORICO.

10. Izjava
ORICO je registrirana blagovna znamka družbe Shenzhen ORICO Technologies
Co., Ltd. Vsa druga imena izdelkov, blagovne znamke in imena družb,
navedena v teh navodilih, pripadajo njihovim lastnikom. Informacije v teh
navodilih so zgolj informativne; proizvajalec si pridržuje pravico, da jih kadar
koli spremeni brez predhodnega obvestila. Navodila služijo kot napotki za
uporabo in ne predstavljajo nobene izrecne ali domnevne garancije.
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, nastalo zaradi uporabe izdelka v nasprotju
s temi navodili.

11. Skladnost s predpisi in odstranjevanje

Ta izdelek izpolnjuje ustrezne zahteve Evropske unije (CE) in direktivo
RoHS o omejevanju uporabe nevarnih snovi.

Simbol prečrtanega smetnjaka pomeni, da izdelek ne sodi med običajne
gospodinjske odpadke (OEEO v skladu z direktivo 2012/19/EU). Ob koncu
življenjske dobe ga oddajte na ustreznem zbirnem mestu za elektronske
odpadke ali ga vrnite prodajalcu. S tem varujete zdravje ljudi in okolje.
Vse pravice pridržane. ORICO je blagovna znamka družbe Shenzhen ORICO
Technologies Co., Ltd.; druge blagovne znamke pripadajo njihovim lastnikom.
Lastnosti in podatki se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Uvoznik
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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ORICO
M32A2C-G2

4-port USB 3.2 Gen 2 Hub · 2× USB-A + 2× USB-C · 10 Gb/s

User Manual
Please read this manual carefully before use and keep it for future reference.
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User Manual

1. About This Manual
Thank you for choosing ORICO. The M32A2C-G2 is a premium USB 3.2 hub that
quickly expands the number of USB ports on your computer so you can
connect devices such as external drives, USB flash drives, a mouse, a
keyboard, and more. Precise craftsmanship and a smooth finish let you enjoy
both the quality of the product and the data transfer itself. For more
information, visit the manufacturer’s website at www.orico.cc.
Product images are for illustration only. The appearance of the product,
accessories, and packaging may differ from the illustrations in this manual;
please refer to the actual product you have received.

2. Package Contents
• 1× hub

• 1× data cable

• 1× user manual

3. Product Features

Connects to multiple host types
With the USB-C to USB-C cable and the USB-A adapter, the hub can be
connected to a host device with either a USB-A or a USB-C port. A laptop
version (50 cm cable) and a desktop version (cable with a 90° USB-C
connector, 100 cm) are available.

Powerful chip
A high-performance main chip ensures a stable connection.

Plug and play
The product works right away once connected (plug and play) and is
compatible with Windows, macOS, Linux, and Android.

4. Technical Specifications

Name 4-port USB 3.2 10G hub
Model M32A2C-G2
Material ABS
Dimensions 69 × 60 × 26.5 mm
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Transfer rate 10 Gb/s (USB 3.2 Gen 2)
Input interface USB-C power × 1, USB-C data × 1
Output interface USB-A × 2, USB-C × 2
Data cable USB-C to USB-C + USB-A adapter (0.5 m)
Supported systems Windows, macOS, Linux, Android

5. Product Description
The layout of the hub’s ports and controls:

1 USB-C power port Supplies power to the hub.

2 Power indicator Lights up blue when connected.

3 2× USB-A USB-A output ports for connecting
USB devices.

4 2× USB-C USB-C output ports for connecting
USB devices.

5 USB-C data port The data (transfer) port for
connecting the host – the computer.

Note

The hub supports the USB 3.2 Gen 2 protocol with a theoretical speed of
10 Gb/s. The USB-A and USB-C ports both connect two kinds of device; the
USB-C port is reversible and can be plugged in either way.
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6. How to Use
1. Connect the hub to your computer with the USB-C data cable (one end into
the hub, the other into the computer). The left USB-C port on the product is
the power port, and the right USB-C port is the data input. The blue
indicator lights up once connected.

2. Plug in your USB device. Once a device-detected notification appears in the
bottom-right corner of the computer screen, the device has been
connected successfully.

7. Safely Disconnecting a Device
Windows: Stop using the device, then click the “Safely Remove Hardware
and Eject Media” icon in the taskbar and select “Eject USB device”. Remove
the device only after the system reports that the hardware can be safely
removed.
macOS: Stop reading from and writing to the device, then drag its icon to the
Trash.

8. Compatibility
1. The product is compatible with external HDDs, USB flash drives, phones,
tablets, card readers, MP3/MP4 players, a mouse, a keyboard, a camera, a
printer, a scanner, and other USB devices.

2. The product is compatible with both laptops and desktop computers
running Windows, macOS, and Linux; it works right away once connected
(plug and play), with no need to install a driver.

9. Precautions
1. Do not knock, throw, or puncture the product; prevent it from being
dropped, crushed, or bent.

2. Do not use or store the product in a damp environment, and protect it from
being splashed or rinsed with liquids.

3. Do not use the product in hot or dusty environments, and keep it away from
fire.

4. Do not expose the product to direct sunlight.

5. Do not place the product in a corrosive environment; do not use chemical
solutions for cleaning.

6. Do not place the product or its accessories in equipment with a strong
electromagnetic field, and keep them away from magnetic devices.
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7. Keep the product and its accessories out of the reach of children; do not let
children use the product unsupervised.

8. If you need to use the product with a power adapter, use only an adapter
specified by the manufacturer.

9. Do not disassemble or repair the product or its accessories without
authorization from ORICO.

10. If you have any questions during use, contact your dealer or ORICO
customer service.

10. Disclaimer
ORICO is a registered trademark of Shenzhen ORICO Technologies Co., Ltd. All
other product names, trademarks, and company names mentioned in this
manual belong to their respective owners. The information in this manual is
for reference only; the manufacturer reserves the right to change it at any
time without prior notice. This manual serves as a usage guide and does not
constitute any express or implied warranty. The manufacturer is not liable for
damage caused by using the product contrary to this manual.

11. Compliance and Disposal

This product complies with the applicable requirements of the European
Union (CE) and the RoHS directive on the restriction of hazardous substances.

The crossed-out wheeled bin symbol means the product does not belong
in normal household waste (WEEE under Directive 2012/19/EU). At the end of
its life, hand it in at an appropriate electronic waste collection point or return
it to your retailer. In doing so you help protect human health and the
environment.
All rights reserved. ORICO is a trademark of Shenzhen ORICO Technologies Co., Ltd.;
other trademarks belong to their respective owners. Features and specifications are
subject to change without prior notice.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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